
Modèle PT2

 
HORLOGE & MINUTERIE DE 4 EVÉNEMENTS

Compte 100 heures par les minutes & les secondes

•	Compte progressif et à rebours dans 4 chaînes 
séparément ou simultanément

•	Chaînes avec individuelles sonneries
•	Programmable
•	Double fonction
•	Mémoire
•	Horloge
•	Chronomètre
•	Alarme bruyante et longue
•	Arrêt et remet en marche
•	Compte temps supplémentaire à partir de zéro
•	Commutateur de mode coulissant
•	3 façons de monter: pince de poche, l’aimant, 

support
•	 Instructions et pile incluses

Note : Retirez l’étiquette de l’affichage avant la première 
utilisation.

Note : Dans les instructions suivantes, les boutons 
de contrôle sont en MAJUSCULE. L’information du 
fonctionnement qui apparaît sur l’affichage est en  
GRAS MAJUSCULE.

INSTALLATION DE LA PILE
La pile est déjà installée. Remplacez la pile quand  
la luminosité de l’affichage ou la sonnerie diminue.
1.	 Enlevez la couverture de la pile en la tournant en 

sens inverse des aiguilles d’une montre.
2.	 Installez une pile bouton 1,5 V avec positif (+)  

du côté haut.
3.	Fermez la couverture de la pile en la tournant dans 

le sens des aiguilles d’une montre.

 AVERTISSEMENT
•	DANGER D’INGESTION : LE DÉCÈS ou des 

blessures graves peuvent survenir en cas 
d’ingestion.

•	Une pile bouton ou une pile plate ronde 
avalées peuvent provoquer des Brûlures 
Chimiques Internes en seulement 2 heures.

•	GARDEZ les piles neuves et usagées  
HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS

•	Consultez immédiatement un médecin  
si vous soupçonnez une pile avalée ou insérée 
dans n’importe quelle partie du corps.

•	Pour obtenir des informations sur le 
traitement, appelez : [le numéro de téléphone 
de la Ligne d’Assistance Nationale pour 
l’Ingestion de Piles, actuellement  
1-(800) 498-8666].

•	Retirez et recyclez ou jetez immédiatement les piles 
usagées conformément aux réglementations locales 
et gardez-les hors de la portée des enfants. Ne jetez 
PAS les piles avec les ordures ménagères ou ne les 
incinérez pas.

•	Même les piles usagées peuvent provoquer des 
blessures graves ou décès.

•	Appelez un centre antipoison local pour obtenir des 
informations sur le traitement.

•	Le type de pile compatible est LR44.
•	La tension nominale de la pile du LR44 est 1.5 V.
•	Les piles non rechargeables ne doivent pas être 

rechargées.
•	Ne forcez pas la décharge, la recharge,  

le démontage, la chaleur au-dessus de  
104 °F (40 °C) et l'incinération. Cela  
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pourrait entraîner des blessures dues à une ventilation, 
une fuite ou une explosion entraînant des brûlures 
chimiques.

•	Assurez-vous que les piles sont installées 
correctement selon la polarité (+ et -).

•	Ne mélangez pas des piles anciennes avec des piles 
neuves, des marques ou des types de piles différents, 
comme des piles alcalines, carbone-zinc ou des piles 
rechargeables.

•	Retirez et recyclez ou jetez immédiatement les piles 
des équipements non utilisés pendant une période 
prolongée, conformément aux réglementations locales.

•	Sécurisez toujours complètement le compartiment à 
piles. Si le compartiment des piles ne se ferme pas 
correctement, arrêtez d'utiliser le produit, retirez les 
piles et gardez-les hors de la portée des enfants.

INSTRUCTIONS D’OPÉRATION
A.	Régler l’Horloge

1.	 Choisissez le mode CLOCK 
(HORLOGE) avec le commutateur de 
mode coulissant. 12:0000 AM apparaîtra après 
avoir inséré la pile.

2.	Appuyez et tenez ENTER approximativement  
2 secondes jusqu’à ce que l’affichage clignote.

3.	Appuyez HR, MIN et SEC pour entrer le temps 
désiré. Appuyez et tenez le bouton pour l’avance 
rapide.

4.	Appuyez ENTER pour sortir. Le PT2 sortira 
automatiquement 3 secondes après la dernière 
entrée.

B.	Compte à Rebours
1.	 Choisissez le mode COUNT DOWN 

(COMPTER À REBOURS) avec le 
commutateur de mode coulissant. COUNT 
DOWN apparaîtra sur l’affichage.

2.	Appuyez HR, MIN et/ou SEC pour entrer  
le temps désiré.

3.	Appuyez START / STOP (COMENCER / 
ARRETER) pour commencer le compte 
à rebours. Appuyez START / STOP pour 
interrompre le compte. Appuyez START / STOP 
encore pour reprendre le compte.

4.	Quand le temps désiré sera 
atteint, l’alarme se déclenchera 
et la minuterie commencera à compter “les 
heures supplémentaires”. OT (LES HEURES 
SUPPLÉMENTAIRES) et COUNT UP (COMPTE 
PROGRESSIF) apparaîtront sur l’affichage 
pendant que TIME’S UP (LE TEMPS EST 
ÉCOULÉ) clignote.

5.	Appuyez START / STOP pour arrêter l’alarme. 
L’alarme s’arrêtera automatiquement après 60 
secondes pendant que le compte progressif continu.

6.	Appuyez CLEAR pour remettre à l’état initial à 
0:0000. 
Note : La minuterie retiendra n’importe quel temps déjà 
affiché sur l’affichage quand le commutateur de mode 
coulissant sera transféré à une autre position.

C.	Compte Progressif
1.	 Choisissez le mode COUNT UP 

(COMPTE PROGRESSIF) avec le 
commutateur de mode coulissant. COUNT UP 
apparaîtra sur l’affichage.

2.	Appuyez START / STOP (COMENCER / 
ARRETER) pour commencer le compte 
progressif. Si désirée, la PT2 peut compter 
progressivement n’importe quel temps désiré en 
entrant ce temps et appuyant les boutons HR, 
MIN et SEC.

3.	Appuyez START / STOP pour interrompre le 
compte. Appuyez START / STOP encore pour 
reprendre le compte.

4.	Appuyez CLEAR pour remettre à l’état initial  
à 0:0000.

5.	Le PT2 comptera progressivement 
jusqu’à 99 heures, 59 minutes, et  
59 secondes et s’arrêtera à 0:0000 au moment 
ou une alarme se déclenchera et TIME’S UP 
clignotera pendant 60 secondes. Appuyez 
n’importe quel bouton pour arrêter l’alarme. 
Note : La minuterie retiendra n’importe quel temps déjà 
affiché sur l’affichage quand le commutateur de mode 
coulissant sera transféré à une autre position.

D.	Programmer les 4 Evénements 
Cet appareil permet 4 différents comptes à rebours 
réglés temporairement ou programmés dans 
la mémoire (T1, T2, T3 et T4) avec une alarme 
respective qui sonnera avec des séquences: 
T1 : BIP dans 1 seconde 
T2 : BIP BIP dans 1 seconde 
T3 : BIP BIP BIP dans 1 seconde 
T4 : BIP BIP BIP BIP dans 1 seconde
1.	Compte à Rebours

a.	Choisissez le mode PROGRAM 
TIMER (PROGRAMMER LA 
MINUTERIE) avec le commutateur de mode 
coulissant. T1 et COUNT DOWN apparaîtront 
sur l’affichage.

b.	Appuyez T1 pour entrer le mode de La 
Minuterie 1. T1 sera constant sur l’affichage. 
Si un temps avait été entré précédemment 
dans T1, il apparaîtrait sur l’affichage. Pour 
entrer un nouveau temps appuyez CLEAR. 
Si un temps pré-reglé avait été entré dans 
T1 mémoire, appuyez CLEAR puis appuyez 
ENTER pour vider la mémoire.

c.	Appuyez HR, MIN et/ou SEC pour entrer le 
temps désiré. Le temps déjà réglé restera 
aussi longtemps que le cycle de compte n’a 
pas commencé/complété et l’utilisateur peut 
changer à d’autres opérations.

d.	Pour emmagasiner le temps dans la mémoire, 
appuyez ENTER après avoir entré le temps 
désiré. La mémoire est exigée de faire un 
compte simultané. 
Note : N’importe quel temps déjà dans la mémoire sera 
effacé quand un nouveau temps sera entré dans la 
mémoire.
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Note de CE : Cet appareil peut être sensible à décharges 
électrostatiques. Si la décharge électrostatique ou un 
dysfonctionnement se produit, S’il vous plaît réinstallez  
la pile pour réinitialiser l’appareil.

e.	Appuyez START / STOP pour commencer 
le compte à rebours. Le compte peut être 
interrompu en appuyant START / STOP.  
Pour reprendre le compte appuyez sur START 
/ STOP encore une fois.

f.	 Quand le temps désiré sera atteint, l’alarme 
se déclenchera et TIME’S UP clignotera  
sur l’affichage.

g.	Appuyez n’importe quel bouton pour arrêter 
l’alarme et remettre à 0:0000.

h.	Répétez les étapes de b à g pour T2, T3  
et T4.

2.	Compte Progressif 
T1, T2, T3 & T4 peuvent être utilisés comme 
minuteries de compte progressif commençants 
de 0:0000.
a.	Appuyez START / STOP 

pour commencer à compter 
progressivement ou pauser et reprendre le 
compte.

b.	La PT2 comptera à 99 heures, 59 minutes, 
et de 59 secondes et s’arrêtera à 0:0000, 
lorsqu’une alarme se déclenchera et TIME’S 
UP clignotera pour 60 secondes. Appuyez 
START / STOP pour arrêter l’alarme. 
Note : La minuterie retiendra n’importe quel temps déjà 
affiché sur l’affichage quand le commutateur de mode 
coulissant sera transféré à une autre position.

3.	Opération Simultanée de 4 Evénements 
T1, T2, T3 & T4 peuvent être utilisés 
simultanément. Le T-nombre pour 
la chaîne choisie sera constant pendant que 
les autres chaînes qui sont entrain de compter 
clignoteront.
a.	Pour activer T1, T2, T3 & T4 simultanément, 

tenez ENTER et appuyez START / STOP.  
Les minuteries commenceront le compte 
régressif des temps pré-règlés emmagasinés 
dans leur mémoire respective ou le 
compte progressif s’il n’y a pas un temps 
emmagasiné.

b.	Si deux chaînes où plus atteindront zéro en 
même temps, la chaîne avec le plus bas  
T-nombre se déclenchera la première et les  
autres chaînes se déclencheront d’un ordre 
descendant. Par exemple, si T1, T2 et T4 
atteindront zéro simultanément, T1 se 
déclenchera la première, suivie du T2, puis du T4.

c.	Appuyez n’importe quel bouton pour arrêter 
l’alarme.

d.	Pour arrêter les minuteries activées 
simultanément, tenez ENTER et appuyez 
START / STOP (bien qu’elles aient été 
individuellement activées).

Note : Retirez l’étiquette de l’affichage avant la première 
utilisation.

L’ENTRETIEN DE VOTRE PRODUIT
•	Évitez d’exposer votre minuterie à des températures 

extrêmes, l’eau ou un choc sévère.
•	Évitez le contact avec les matériels corrosifs tels 

que parfum, alcool ou détergents.
•	Essuyez avec un chiffon humide.
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L’information dans ce document a été revue est crue pour être 
précise. Cependant, ni le fabricant ni ses affiliées n’assument la 
responsabilité pour les inexactitudes, les erreurs ou les omissions 
qui peuvent être contenues en ceci. Dans aucun événement le 
fabricant ou ses affiliées sont responsable des dommages directs, 
indirects, spéciaux, incidents ou conséquents présentés en utilisant 
ce produit ou résultant de n’importe quel défaut/omission dans ce 
document, même si conseillé de la possibilité de tels dommages.  
Le fabricant et ses affiliées réservent le droit pour faire des améliorations 
ou des changements à ce document et les produits et les services 
décrits à tout moment, sans notification ou sans obligation.

Garantie Limitée de 5 Années: N’importe quel instrument 
qui se révèle défectueux dans le matériel ou la fabrication 
(exclusion des piles) au cours des cinq années d’achat 
original sera réparé ou remplacé sans charge sur le 
reçu de l’unité payée d’avance à : CDN, PO Box 10947, 
Portland, OR 97296-0947 USA. Cette garantie ne 
couvre pas les dommages causés durant transport ou 
défaillances causées par le non-respect des instructions 
d’accompagnement, entretien inadéquat, l’usure normale, 
altération, accident, mauvaise utilisation, modification non 
autorisée, la négligence évidente ou abus. CDN ne doit 
pas être tenu responsable quelque soit les dommages 
conséquents ou accessoires.

Pour plus de détails sur nos produits, 
veuillez visiter CDNmeasurement.com  
ou appeler 800-338-5594.


